Mike: O której dzisiaj wstałeś?
Ben: Co?
M: O której się obudziłeś?
B: Oh, już o 7.
M: Taaak, nie wierzę. To, o której wstałeś?

B: Oh, o 10tej.
M: I co robiłeś pomiędzy 7 a 10? Pewnie grałeś na tablecie.
B: Właściwie tak  Mama mi pozwoliła.
M: Mama ci pozwoliła? To porozmawiam z mamą. Mam inne pytanie: Dlaczego nie jesteś w szkole?

B: Co?
M: Dlaczego nie jesteś w szkole?
B: Yyyyy, Co masz na myśli?
M: Jest jedenasta, a ciebie nie ma w szkole.
B: Tato, jest sobota…
M:…
B: Wszystko w porządku?
M: Mogę też tę nową grę wypróbować?

B: Tato, jesteś niemożliwy. Proszę, baw się dobrze.
Mike: Hoe laat ben je vandaag wakker geworden?
Ben: Wat?
M: Hoe laat werd je wakker?
B: Oh, al om 7 uur.
M: Jaaaa, daar geloof ik niks van. Hoe laat ben je dan opgestaan?
B: Oh, om 10 uur.
M: En wat was je aan het doen tussen 7 en 10? Waarschijnlijk was je op de tablet aan het spelen.
B: Eigenlijk wel, dat mocht van mama.
M: Dat mocht van mama? Dan ga ik met mama praten. Ik heb een andere vraag: Waarom ben je niet op school?
B:Wat?
M: Waarom ben je niet op school?
B: Yyyyy, wat bedoel je?
M: Het is elf uur en je bent niet op school.
B: Pap, het is zaterdag…
M: …
B: Alles goed?
M: Mag ik dat nieuwe spel op de tablet ook uitproberen?
B: Pap, je bent onmogelijk. Hier, veel plezier 
Wakker worden – Budzić się
Worden – Stawać się, robić
Ik word, ik werd, ik ben geworden.
Opstaan - Wstawać
Geloven – Wierzyć
Ik geloof, ik geloofde, ik heb geloofd.
Aan het + bezokolicznik – Robić daną czynność w „tym momencie”
Mogen – Móc, mieć zezwolenie; coś innego niż kunnen – móc, umieć potrafić
Ik mag, ik mocht, ik heb gemogen.
Dat mocht van mama – “mama mi pozwoliła”, „to można było od mamy”
Uitproberen – Wypróbować
Onmogelijk – Niemożliwy, itp.
Veel plezier – Dużo przyjemności / baw się dobrze
Wat bedoel je? – Co masz na myśli?
Alles goed – Wszystko w porządku?
